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  144גליון מס' 

  אחריפרשת 
  וה"א תשע"

XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW  

Q דיוקים ודקדוקיםR  
ן ט"ז ב': ָ�נָ֔   .אבשווא נע' בְָּ�נָן'בסגול. ואין לקרוא  בי"תה - בֶּֽ

דֶשׁ ט"ז ד': ד קֹ֜ נֶת־בַּ֨ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - כְּתֹֽ
דֶשׁ' הנכון, ולא להטעים נֶת בַּד־קֹ֜   .'כְּתֹ֨

כְנְסֵי־בַד֮  יש לנגן את הטעם כראוי במקף, עם העמדה קלה  - וּמִֽ
כְנְסֵיבמתג שביו"ד. ואין להשמיט את המקף ולהטעים '   '.בַד֮  וּמִ֣

. ולא להבליעה ולקרוא בבשווא נחיש לבטא את הה"א  - יִהְי֣וּ
בתיבות:  הה"א. וכן הוא להלן בחיריק 'יִהִיוּ' , או לקרוא'יִיוּ'

  .תִּהְיֶה .יִהְיֶה

. ויש להזהר שלא להבליע את גהבי"ת בשווא נח - וּבְאַבְנֵ֥ט
. וכן בכל מקום בו מנוקד שווא 'וּבַבְנֵט'האל"ף שאחריה ולקרוא 

 

 

מנוקדת בדרך כלל בפתח  (או אחת מאותיות כל"ב הכוללות בתוכן ה"א הידיעה)ה"א הידיעה  א
, ה"א הידיעה גדול  , ולפני אותיות הח"ע המנוקדות בקמץ(כגון: הַשָּׁמַיִם, בַּמַּיִם)
  .(כגון: הֶהָמוֹן, הֶחָצֵר, הֶָ�רִים, הֶָ�שִׁיר)מנוקדת בסגול 

הכוללת בתוכה ה"א הידיעה לפני  וכשבאה אחת מאותיות השימוש כל"ב
(כגון: בֶּהָדָר, בֶּהָרִים, בֶּחָרֶב, בֶּחָרִישׁ, כֶּחָצִיר, כֶּחָתָן, אותיות הח"ע קמוצות, ומנוקדת בסגול 

, יש להקפיד שישמע שקורא את אות השימוש בסגול, ולא בשווא, שאם לֶָ�רִים)
  נוי משמעות.אות השימוש בשווא, לא כלולה בה ה"א הידיעה, ויש בזה שי

וכן להיפך, כאשר באה אחת מאותיות כל"ב לפני אותיות הח"ע קמוצות, 
, יש להקפיד שלא ישמע שקורא את אות כְּחָתָן, בְָּ�מִיר, בְָּ�שָׁן) (כגון:ומנוקדת בשווא 

 השימוש בסגול, וממילא תהיה כלולה בה ה"א הידיעה.

, 'אֹתָהּ' 'ִ�מָּהּ'כמו מפיק ה"א שבסוף תיבה, כגון בתיבות  יתנהג זו א "וה ב
  וכדומה.

 'מפיק'וגם כאן באמצע תיבה הוא נקרא מפיק ה"א. ויש הטועים לחשוב ש
פירושו  'מפיק'הוא דוקא הנקודה הבאה באות ה"א שבסוף תיבה, אך באמת 

מוציא, דהיינו שהה"א נשמעת ונהגית בשווא נח, אף אם היא באה באמצע 
וכדו', ששם הה"א אינה נהגית  (במדבר א' י') 'פְּדָהצוּר' תיבהלא כמו בותיבה, 

  כלל.
והטעם לכך שנקודת המפיק באה רק בסוף תיבה, משום שבאמצע תיבה 

ודעים שהיא נקראת, ולכן אין , ע"י שהאות מנוקדת בשווא י)'יִהְיֶה'(כגון בתיבת 
צורך בנקודת המפיק. ובסוף התיבה לא רצו לנקד בשווא, מפני שיש תיבות 

היו  ילו, וא 'יַגִּיַ? ', 'גָּבַֹ? 'המנוקדות בסופן בפתח גנובה ובמפיק יחד, כגון: 
מנקדים בשווא ולא בנקודת המפיק, היה צורך לנקד בניקוד כפול, גם בפתח 

א ניתן לנקד אות אחת בשני ניקודים שונים, המירו את של וכיוןוגם בשווא, 
  שבסוף תיבה לנקודה בתוך האות.שווא באות ה"א סימון ה

ויש לציין, שישנם כ"י בהם כאשר יש חשש לבליעת הה"א בשגגה באמצע 
תיבה, מוסיפים את נקודת המפיק אף באמצע תיבה, ואע"פ שהיא מנוקדת 

(במדבר  'פְּדַהְּאֵל', (ויקרא כ"ו מ"ג) 'בָּהְּשַׁמָּה'ד: גם בשווא, וכגון בכ"י לנינגרד שמנוק

. וכן כתב באור 'פְּדַהְּאֵל'מנוקד  507. וכן בכ"י ששון (שם ל"ה כ') 'יֶהְּדֳּפֶנּוּ', ל"ד כ"ח)
עם נקודת המפיק בה"א, והביא  'בָּהְּשַׁמָּה'תורה שבספרים ספרדיים מנוקד 

  דבריו בקסת הסופר ח"ב.

ואע"פ ששוּרוק היא תנועה גדולה, ולכן השווא שאחריה נע, זה רק בשורוק  ג
הבא באמצע תיבה, אך שורוק בראש תיבה היא תנועה קטנה, משום שכל 
שוּרוק היא ניקוד האות שלפניה, ובראש מילה שאין אות לפניה, נקרא כאילו 

ן שתי אותיות , ומ"מ כיון שאין כא(עיין מנחת שי בראשית א' י"ד)יש אל"ף לפניה 

. דשלא תבלע האות הגרונית נח לפני אות גרונית, יש להזהר
. וּבְַ�דולהלן רשימת המילים בפרשה שיש להזהר בהן בזה: 

. לְטָמְאָה. טֻמְאָתָהּ. תִּטְהָרוּ. טֻמְאֹתָם. וּמִפִּשְֵׁ�יהֶם. מִטֻּמְאֹת
זַּרְֲ�I. פִּשְֵׁ�יהֶם  .נִטְמְאוּ. לְרִבְָ�הּ. וּמִֽ

תט"ז ה':  ישמע והאל"ף זהר שלא להבליע את יש לה - וּמֵאֵ֗
  .'וּמֵת'קרא ש

תַחט"ז ז':  להקפיד על הגייה נכונה של התי"ו, שלא  ראוי - פֶּ֖
  .(י"ז ד', ה', ו', ט') . וכן הוא להלןהבסמ"ך 'פֶּסַח'ישמע שקורא 

יט"ז י':   ש אומרים, וי ויש אומרים שהיו"ד בקמץ קטן - יֳָֽ�מַד־חַ֛
  .זשהיו"ד בקמץ גדול

המנוקדות בניקוד השוּרוק, אלא אות אחת, לכן דינה כקֻבוץ, שהיא תנועה 
קטנה ולא כשוּרוק שהיא תנועה גדולה. ויש מקומות שהרבה טועים ומבטאים 

 שווא נע אחר שורוק בראש מילה.

מחמת קלות האות הגרונית במבטא, כאשר יש לפניה אות המנוקדת בשווא  ד
את האות הגרונית מהמבטא, ולנקד את האות שלפניה  נח, יש נטיה להשמיט

. (כגון: מַלPַ במקום מַלְאPַ, שִׁמוֹן במקום שִׁמְעוֹן, וַיִּנַג במקום וַיִּנְהַג)בניקוד שלה במקום בשווא נח 
  וזה מצוי פעמים רבות, וצריך זהירות רבה מאד ע"מ לא להיכשל בזה.

, והאריך שם שלישי פרק שני) (שערוכבר הזהיר על זה ביסוד ושורש העבודה 
להראות לעין כל את גודל קלקולי התיבות וחסרון האותיות במי שאינו נזהר 

  .(סימן ס"א, ד"ה ידגיש) לקרוא כראוי. וציין לדבריו בבאור הלכה

ממש כסמ"ך, שינה  שהגיית התי"ו הרפה דומה להגיית הסמ"ך, ואם יקראנה ה
משמעות. ומי שאינו יודע להגות את התי"ו כהוגן, אלא רק כסמ"ך, היה מקום 

כסמ"ך ותשתנה  לומר שעדיף שיקראנה בדגש קל, מאשר שיקראנה
  המשמעות.

אין דעתו נוחה מזה, וכתב שאין לחדש  (ח"א סימן כ"ד)אך בשו"ת פאת שדך 
הישנים שאנחנו אנוסים  שיבושים כנגד משפטי לשון הקודש, כי השיבושים

במבטאם אין להקפיד עליהם כל כך, ויש לדמותם למה שאמרו ודלוגו עלי 
, וכשם שחס הקב"ה (כמובא בתוס' במסכת עבודה זרה דף כ"ב ע"ב ד"ה רגלא, בשם המדרש)אהבה 

על השיבוש של עם הארץ שאין בו דעת ללמוד, כך חס על השיבוש שהורגלו 
  .בו הדורות וקשה לנו לעוקרו

והוסיף, שמי שלבו חרד ואינו רוצה לסמוך על המנהג שהורגלו בו, מוטב 
שילך אל בני תימן וירגיל לשונו בקריאת תי"ו רפה כהוגן, אך לא יחדש 

 שיבושים לקרוא בתי"ו דגושה.

בניקוד החטף. וכיון שהאות הגרונית  שדרך האות הקודמת לחטף, להנקד ו
שאחר הקמץ מנוקדת בחטף קמץ קטן, מסתבר שהקמץ שלפניו הוא קמץ 

  קטן.
כאן ההברה סגורה אך אין דרך קמץ קטן לבוא בהברה פתוחה,  מנםוא

, ורק (יְָ�מַד)נקד בשווא נח יבמקורה, שהלא האות הגרונית היתה ראויה לה 
תרחב לחטף, הורחב השווא שבאות בגלל שדרך שווא נח באות גרונית לה

הגרונית לחטף קמץ ונפתחה ההברה. וכיון שבמקור ההברה היתה סגורה, 
  קמץ קטן. יכול לבוא בהדינה כהברה סגורה, ולכן 

שקמץ עם מתג הוא  רד"ק מיכה ב' י"ב ותהילים פ"ו ב')ראה (שהרי כתבו המדקדקים  ז

 'טעמי תורה' מכוןגליון זה יו"ל ע"י 
 שגליון זה יראה אור תודה לכל העוזרים והמסייעים

 צלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינויכל הזכויות שמורות, ניתן ל ©

השתתפות ל הערות, הארות, ביקורת, שאלות, רעיונות, וכן תרומות
 במכוןהגליונות, יתקבלו בברכה בהוצאות 

 כמו"כ אפשר לשלוח בקשה לקבלת הגליונות במייל
 153775150494פקס:    tameytora@gmail.comמייל: 
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יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - אֲשֶׁר־ל֔וֹט"ז י"א: 
ר ל֔וֹ'ולא להשמיט את המקף ולהטעים    .'אֲשֶׁ֣

שׁ לִפְנֵי֣ יְיָ֑ ט"ז י"ג: רֶת ַ�ל־הָאֵ֖ ת־הַקְּטֹ֛ ן אֶֽ יש להקפיד להטעים  - וְנָתַ֧
, שהוא ניגון 'הָאֵשׁ ַ�ל'ת והיטב את הטפחא המפסיק שבתיב

 יטעים, שאם לא 'הַקְּטרֶֹת אֶת'ת ושבתיב חמפסיק יותר מהתביר
האש לפני ה', בעוד שפירושו שיתן לפני פירושו שכראוי ישמע ש

  ה'.

יר"ז ט"ו: ט  'שִֵׂ�יר'השׂי"ן בשווא נע. ואין לקרוא  - אֶת־שְִׂ�֤
  .(ט"ז כ"ז) בצירי. וכן הוא להלן

םט"ז ט"ז:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי  - לְכָל־חַטּאֹתָ֑
ם'במקף, ולא להשמיט את המקף ולהטעים  ל חַטּאֹתָ֑ . וכן הוא 'לְכָ֣

  .(ט"ז כ"א, ל"ד) להלן

ם הטי"ת בחולם, והוא לשון רבים. ויש להזהר  - לְכָל־חַטּאֹתָ֑
בקמץ, שהוא שינוי משמעות  'חַטָּאתָם'שלא ישמע שקורא 

  .ל"ד)(ט"ז כ"א,  וכן הוא להלן ללשון יחיד.

ם האל"ף בחולם, והוא לשון רבים. ויש להזהר שלא  - טֻמְאֹתָֽ
בקמץ, שהוא שינוי משמעות ללשון  'טֻמְאָתָם'ישמע שקורא 

 יחיד.

יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - ַ�ד־צֵאת֑וֹ ט"ז י"ז:
ד צֵאת֑וֹ'ולא להשמיט את המקף ולהטעים  ֣�ַ'.  

י־יְי֖ ט"ז י"ח:  ר לִפְנֵֽ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - אֲשֶׁ֥
י יְיָ֖ ' הנכון, ולא להטעים   .'אֲשֶׁר־לִפְנֵ֥

  בדגש, והשווא נע. הדלי"ת - וְקִדְּשׁ֔וֹט"ז י"ט: 

ם ט"ז כ"א: יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי  - וְאֶת־כָּל־פִּשְֵׁ�יהֶ֖
לבמקף, ולא להשמיט את המקף ולהטעים  ם וְאֶת־כָּ֥   .פִּשְֵׁ�יהֶ֖

י להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע  ראוי - ִ�תִּ֖
  .טבאל"ף 'אִתִּי'שקורא 

 

 

  קמץ גדול, ואף כשנראה שע"פ משפט הלשון הוא אמור להנקד בקמץ קטן.
 אןשווא נח או דגש, וכ תמידבוא י קמץ קטן המדקדקים שאחר וכן כתבו 

הוא בהכרח קמץ גדול. וכך היא מסורת שאין דגש או שווא נח אחר הקמץ 
  כקמץ גדול.הספרדים שכל קמץ שאין אחריו שווא נח או דגש, הוא נהגה 

בניגון הטעמים המקובל יש נטיה לנגן ולהטעים את התביר בניגון מפסיק  ח
יש יותר מהטפחא, אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק יותר מהתביר, ו

להקפיד על הניגון המתאים בכל מקום של צירוף הטעמים תביר וטפחא, כי 
  .בהרבה מקומות זה משנה את פירוש הענין

וכבר העירו על טעות נפוצה זו של הטעמת התביר בניגון מפסיק יותר 
, הערה י') 48(עמ' מאשר הטפחא והשיבוש הנגרם מזה, בספר דברי קהילות 

  .(עמ' ת"ה)ובספר עלה יונה 
איתא, שאחד מהדברים שאנשי יריחו עשו שלא כדין,  (פסחים נ"ה ע"ב)ובמשנה   

, 'הַיּוֹם ַ�ל לְבָבIֶ'שהיו אומרים  (נ"ו ע"א)שהיו כורכין את שמע, ופירש רבא בגמ' 
וזה שלא כדין כי משמע שרק היום יהיו על לבבך ולא מחר. וההטעמה שם 

I' היא י מְצַוIְּ֛ הַיּ֖וֹם ַ�ל־לְבָבֶֽ ר אָנֹכִ֧ , וטעותם היתה שהפסיקו ' בתביר טפחאאֲשֶׁ֨
 בתביר יותר מאשר בטפחא.

קורא אות אל"ף לכהן לישא את כפיו אם שאין כתוב  (מגילה כ"ד ע"ב)בגמרא  ט
שקורא למנות כשליח ציבור מי , וכן אין כאות עי"ן או אות עי"ן כאות אל"ף 

  .(או"ח סימן נ"ג סעיף י"ב)לחן ערוך בשוכן. וכן נפסק 
הביא את דברי האחרונים, שכתבו שבמקום  (סקל"ז)ובמשנה ברורה שם 

  שכולם מדברים כך מותר.
קוראים כך מותר להעלותו כש"ץ כיון שכך  אך אע"פ שבמקום שכולם

רגילים באותו מקום, מ"מ לכתחילה ודאי ראוי ונכון להדר לקרוא כהוגן 
  בהגייה הנכונה.

שבמדינותינו  כתב סימן ס"ב סעיף ב'), (סימן נ"ג סעיף י"ד, סימן ס"א סעיף ח' ובערוך השולחן

Xַ ט"ז כ"ו:  מְשַׁלֵּ֤   .יהמ"ם רפה, ובשווא נע - וְהַֽ

םט"ז כ"ז:  להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן,  ראוי - אֶת־ערֹתָֹ֥
  .*טבאל"ף 'אוֹרוֹתָם'שלא ישמע שקורא 

ָ�שׂ֨וֹרט"ז כ"ט:  בשווא ' בְָּ�שׂוֹר'בסגול. ואין לקרוא  בי"תה - בֶּֽ
  .*אנע

ם הכ"ף הראשונה בשווא נע. ואע"פ שיש ספרים  - בְּתוֹכְכֶֽ
בחטף פתח, אין להגותה כפתח, אלא  'בְּתוֹכֲכֶם'המנקדים 

  .(י"ז י"ב) . וכן הוא להלןיאכשווא נע פשוט

םט"ז ל':  להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  ראוי - ֲ�לֵיכֶ֖
  .*טבאל"ף 'אֲלֵיכֶם'ישמע שקורא 

ב י"ז ד': ם יֵחָשֵׁ֞ יש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי, ולא  - דָּ֣
ב'להשמיט את המונח ולהטעים    במקף. 'דָּם־יֵחָשֵׁ֞

בַח י"ז ח': ה אוֹ־זָֽ ה עלָֹ֖ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - אֲשֶׁר־יֲַ�לֶ֥
בַח' הנכון, ולא להטעיםבמקומם  ה אוֹ־זָֽ ה עלָֹ֥ ר יֲַ�לֶ֖   .'אֲשֶׁ֥

אכַל י"ז י"ב: ֹ֣ ם לאֹ־ת   .יבהטעם מלעיל בתי"ו - דָּ֑

אכַל ֹ֥ ם לאֹ־י   .ב*י הטעם מלעיל ביו"ד - דָּֽ

ל י"ז י"ג: ר יֵאָכֵ֑ יד חַיָּה֛ אוֹ־֖�וֹף אֲשֶׁ֣ ר יָצ֜וּד צֵ֥ יש להקפיד  - אֲשֶׁ֨
, שהוא 'אוֹ עוֹף'ת ולהטעים היטב את הטפחא המפסיק שבתיב

 יטעים, שאם לא 'חַיָּה'שבתיבת  ח*ניגון מפסיק יותר מהתביר
הציווי הוא על כל חיה, וכן על עופות הראויים כראוי ישמע ש

  .הציווי הוא על חיות ועופות הראויים לאכילה, בעוד שלאכילה

ר   .*אבשווא נע 'רבְָּ�פָ 'הבי"ת בסגול. ואין לקרוא  - בֶָּ�פָֽ

י יְיָ֥ אֱ י"ח ב':  ם-אֲנִ֖ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - [הֵיכֶֽ
י יְיָ֖ אֱ 'הנכון, ולא להחליף בין המרכא והטפחא ולהטעים  -אֲנִ֥

ם   .(י"ח ד', ל') . וכן הוא להלןיג'[הֵיכֶֽ

 )סימן ס"א סעיף ח'(כתב בכל זאת אך אין בקיאים בחילוק שבין אל"ף לעי"ן, 
 (סימן ס"ב סעיף ב')בקריאת שמע יש לדקדק להפרישם זה מזה, וכתב עוד ש

שהמדקדק במצוות יראה לדקדק בזה הרבה בכל התורה, ושכרו גדול 
 במקום שאם קורא שלא כראוי משתנה המשמעות., ובפרט כשמדקדק בזה

  עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה. י
מילה זו אינה יש מתג לפני המ"ם, ו ווא נע מזה שוכאן מוכח שהמ"ם בש

  מופיעה ביוצאים מן הכלל במסורה הנקראים בשווא נח למרות המתג.
המ"ם כאן  )ט"ה ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"י סי"ב סי"ז(תבי יד מה כשבכ וכן מוכח מזה 

הוא (והיינו שהשווא נע, כמבואר במאמר החטפים שחטף פתח באות לא גרונית  מנוקדת בחטף פתח

, וכן כתב אור תורה כאן שברוב ספרי ספרד המ"ם בחטף פתח, סימון לשווא נע)
  ומוכח שהשווא נע.

כמבואר בארוכה במאמר החטפים שחטף פתח זה הוא ניקוד מושאל הבא  יא
  לסמן על שווא נע, ואינו חטף פתח ממש.

  .ג'הערה  בראשית תשע"ומשום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת  יב

, (והוא האצבע הרביעית מספרו שתי ידות, דף ק"ח ע"ב)וכתב האור תורה בספרו דרך חיים  יג
י יְיָ֖ אֱ 'שהמטעים  ם-אֲנִ֥ משנה משמעות, שאם אין טפחא  ' במרכא טפחא,[הֵיכֶֽ

, משמע אני ה' אלוקיכם, ואפשר שגם אחר יהיה אלוקיכם, אבל 'אֲנִי'בתיבת 
. ומשום כך אני ולא אחר רק משמע בטעם טפחא, אז  'אֲנִי'כשקורא תיבת 

והובאו דבריו ( 'אֲנִי'יש טפחא בתיבת  '[הֵיכֶם-אֲנִי יְיָ אֱ הצירוף 'בכל מקום שכתוב 

  .)ס"אף סימן ובשערי תשובה סו ,בשלמי ציבור
, 'אֲנִי'בתביר קודם לתיבת  'כִּי'תיבת שכאשר תבוא  ר תורה,והוסיף שם האו

י יְ לא מוטעם ' י אֲנִ֖ ם-אֱ  יָ֥ כִּ֛ י יְ ', אלא מוטעם 'יאֲנִ ' בטפחא בתיבת '[הֵיכֶֽ י אֲנִ֥  יָ֖כִּ֛
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ר י"ח ג': הּ אֲשֶׁ֥ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - יְשַׁבְתֶּם־בָּ֖
הּ' במקומם הנכון, ולא להטעים ם בָּ֖   .'אֲשֶׁר־יְשַׁבְתֶּ֥

  המ"ם בדגש, והשווא נע. - אִמIְּ֖  י"ח ז':

ה הלמ"ד בצירי. אך בהמשך הפסוק: - תְגַלֵּ֑ה הלמ"ד  - תְגַלֶּ֖
בצירי,  'תְגַלֵּה'הפרשה פעמים מנוקד בסגול. וכן בהמשך 

  .ידבסגול 'תְגַלֶּהופעמים מנוקד '

ת־בִּתIְּ֔ י"ח י':  לנגן את הטעמים במקומם יש להקפיד  - א֣וֹ בַֽ
ת בִּתIְּ֔ ' הנכון, ולא להטעים   .'אוֹ־בַ֣

 ֔Iְּת־בִּת   התי"ו בדגש, והשווא נע. - בַֽ

הּ י"ח כ': יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - לְטָמְאָה־בָֽ
הּ'ולא להשמיט את המקף ולהטעים  ה בָֽ   .'לְטָמְאָ֖

הּ י"ח כ"ג: טעם כראוי במקף, יש להקפיד לנגן את ה - לְטָמְאָה־בָ֑
הּ'ולא להשמיט את המקף ולהטעים  ה בָ֑   .'לְטָמְאָ֣

ם י"ח ל': ר נֲַ�שׂ֣וּ לִפְנֵיכֶ֔ יש לנגן את שני המונחים כראוי,  - אֲשֶׁ֣
ם'ואין להשמיט את המונח הראשון ולהטעים   'אֲשֶׁר־נֲַ�שׂ֣וּ לִפְנֵיכֶ֔

  .טובמקף

XâW   XâW   XâW  

Q אותנוסח חילופיR  
ןט"ז ב':  ָ�נָ֔ ן) בֶּֽ ָ�נָ֔   / (בֶּ֣

בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג  – הבי"ת ללא מונח
ס"ד ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט, א"ד א"ה א"ז א"ח א"י. ~ ובדפוסים: רוו"ה, 

  .טזנכון ע"פ כללי הטעמים גינצבורג, קסוטו, קורן, ברויאר. ~ וכן
 

 

ם-אֱ  לבוא יכול טפחא ין הטעם שא וזה משום  ',יאֲנִ ' ללא טפחא בתיבת '[הֵיכֶֽ
  עכ"ד. .מרכא ביניהםכשאין טעם מיד אחר תביר 

מֶשׂ (כגון:  בא טפחא מיד אחר תביראך באמת במקומות רבים מאד  ה וָרֶ֛ בְּהֵמָ֥

יְתוֹ רֶץ-וְחַֽ נוּ , בראשית א' כ"ד. אֶ֖ ם בְּצַלְמֵ֖ ה אָדָ֛ ֲ�שֶׂ֥ רֶץ, שם כ"ו. נַֽ יִם וְהָאָ֖ לֶּה תוֹלְד֧וֹת הַשָּׁמַ֛ לכאורה ו, , שם ב' ד')אֵ֣
כוונתו היא שכאשר בא תביר ללא טעם משרת לפניו, אז אין בא טפחא אחר 

רָה: , כגון(אמנם, גם לכלל זה יש חריגים מעטיםתביר  ית־ הָהָ֗ דֶם לְבֵֽ למִקֶּ֛ ה בַּת בראשית י"ב ח'.  ,אֵ֖ הֳלִיבָמָ֛ י אָֽ ־אַלּוּפֵ֞

י ,ֲ�נָ֖ה  ף בראשית ל"ו י"ח. אָנֹכִ֗ ב בֶּן־שמות ז' כ"ז.  גְּבוּלIְ֖,־כָּל־אֶת  נֹגֵ֛ P לְמַטֵּה אָהֳלִיאָ֞ ן־אֲחִיסָמָ֛ ישׁ שמות ל"ח כ"ג.  ,דָ֖ אִ֨

ד מִן־ יםאֶחָ֜ יִם צוֹפִ֖   .' א')שמואל א' א ,הָרָמָתַ֛
דרכו אפשר לבאר גם ע"פ פשט הפסוקים את החילוק בהטעמה בין לפי ו

לבין הפסוקים בהם לא באה  ,'[הֵיכֶם-אֲנִי יְיָ אֱ 'קודם  'כִּיהפסוקים בהם כתוב '
, בהכרח אין הפסוק 'כִּי', שכאשר באה תיבת '[הֵיכֶם-אֲנִי יְיָ אֱ 'קודם  'כִּיתיבת '

וזו עיקר הוראת באיסור עשיית מעשה כלשהו, עוסק ביחוד השם, אלא 
אך , '[הֵיכֶם-אֲנִי יְיָ אֱ ש'כיון ומסיים הפסוק שאין לעשות מעשה זה הפסוק, 

הוראה זו, אלא עצם זה שהוא אלוקינו בשביל להורות  יחוד השםלרך ואין צ
אֲנִי יְיָ 'אינה מוטעמת בטפחא. אך כאשר כתוב  'יאֲנִ 'ולכן תיבת , זהמספיק ל

, שםד התיבות אלו באים להורות רק על יחולפניו,  'כִּי', ללא תיבת '[הֵיכֶם-אֱ 
  מוטעמת בטפחא, שכך משמע שרק ה' הוא האלוקים. 'אֲנִי'ולכן תיבת 

(מלבי"ם שמות אך באמת יש להעיר על עצם דבריו, ממה שכתבו מפרשי הלשון 

, 'אָנֹכִיל' 'אֲנִי'וק בין , שבלשון המקרא יש חילכ' ב', הכתב והקבלה בראשית ט"ו ז')
בא לומר אני עומד  'אני עומד'הוא נשוא. למשל;  'אֲנִי'הוא נושא, ו 'אָנֹכִי'ש

אף ובספר הכתב והקבלה ( בא לומר אנכי עומד ולא אחר 'אנכי עומד'ולא יושב, אך 

יבוא תמיד טעם מפסיק, כיון שהדרך שמוטעם טעם מפסיק אחר הנושא, אבל אחר  'אָנֹכִי'הוסיף שלכן אחר תיבת 

. ולפי זה )אין הכרח שיבוא טעם מפסיק, כיון שהוא נשוא, והוא ענין אחד עם התיבה שאחריו 'אֲנִי'תיבת 
' לעולם אינן באות להורות על יחוד השם, ורק תיבות [הֵיכֶם-אֲנִי יְיָ אֱ תיבות '

' אֲנִיבאות להורות על יחוד השם, ואין חילוק כלל בין אם תיבת '' יָ אָנֹכִי יְ '
  מוטעמת בטפחא או בטעם אחר.

י יְ ונראה שהטעם שבדרך כלל מוטעם ' ם'-אֱ  יָ֥ אֲנִ֖ בטפחא תחת תיבת  [הֵיכֶֽ
', משום שישנה עדיפות לחבר את שני שמות הקודש כיחידה אחת, אֲנִי'

, לעולם הם מחוברים בטעם ים'[הִ -אֱ  יָ יְ והראיה, שכשכתובים במקרא השמות '
ם'-אֱ  יָ֥ יְ , ואמנם בצירוף ')מקראפעמים ב 300-(למעלה מואין הפסק ביניהם  אין זה  [הֵיכֶֽ

', אז מוטעם [הֵיכֶם-אֲנִי יְיָ אֱ 'קודם  'כִּי(וכשכתובה תיבת 'כלל גורף, אך מוכח שיש עדיפות כזו 

י יְיָ֖ אֱ  י אֲנִ֥ ם'-'כִּ֛ ששמות הקודש מופרדים בטעם, וזה כנראה משום הטעם שכתב האור תורה שאין דרך שיבוא  [הֵיכֶֽ
עלול להטעות מעט שיש כאן שני  [הֵיכֶם'-יְיָ אֱ  ,'כִּי אֲנִיטפחא אחר תביר כשאין לפניו משרת, או משום שפיסוק 

  . ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, לטריס.בכתבי היד: א"ו א"ט  – הבי"ת במונח

  

אשׁט"ז כ"א:  ֹ֣ ל ר אשׁ) / ( ַ�֣ ֹ֣ אשׁ)/ (ַ�ל־ר ֹ֣ ל ר ֨�ַ  

בכתבי היד: ט"ד ט"ה ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ה ס"ח ס"י  – במונח מונח
סי"א סי"ד סט"ו סי"ז, א"א. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, ברויאר. ~ וכן הוא 

  בעין הקורא בשם מיעוט הספרים.

בכתבי היד: ס"ו ס"ז סי"ב סט"ז, א"ב א"ג א"ד א"ה א"ו א"ז  – חבמקף מונ
א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קורן. ~ וכן הוא בעין 

  הקורא בשם רוב הספרים.

  .יזבכתב היד: ט"ב. ~ ובדפוס: קסוטו – בקדמא מונח

  

חט"ז כ"ט:  אֶזְרָ֔ ח) הָֽ אֶזְרָ֔   / (הָ֣

היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ה בכתבי  – הה"א ללא מונח
ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט ס"י סי"א סי"ב סט"ז, א"ג א"ד א"ה א"ו א"ז א"ט. ~ 
ובדפוסים: מק"ג, רוו"ה, גינצבורג, קסוטו, קורן, ברויאר. ~ וכן נכון ע"פ כללי 

  .טז*הטעמים

א"י. ~ ובדפוסים:  בכתבי היד: סי"ד סט"ו סי"ז, א"א א"ב א"ח – הה"א במונח
  רא"פ, לטריס.

  

טי"ז ג':  ר יִשְׁחַ֔ ט) אֲשֶׁ֣ ר יִשְׁחָ֔   / (אֲשֶׁ֣

ס"ד  יחבכתבי היד: טא"ס ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ח, ס"א ס"ג – החי"ת בפתח
  .יטס"ח ס"י סי"א סי"ג. ~ ובדפוס: ברויאר. ~ וכן כתבו אור תורה ומנחת שי

י"ב סי"ד סט"ו סט"ז בכתבי היד: ס"ב ס"ה ס"ו ס"ז ס"ט ס  – החי"ת בקמץ
סי"ז, א"א א"ב א"ג א"ד א"ה א"ו א"ז א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, 

י יְיָ֖ אֱ . ומ"מ למעשה נראה שהמטעים עניינים) ם' במרכא טפחא-'אֲנִ֥ לא  [הֵיכֶֽ
 .(שהרי בשני ההטעמות אין הוראה על יחוד השם, וכמו שכתבו מפרשי הלשון)שינה משמעות 

(פסוק ז', ח', י"ב, י"ג, י"ד, ט"ו, ט"ז, מוטעמת באתנחתא 'תגלה' הכלל הוא שכשתיבת  יד

(פסוק ז', מוטעמת בשאר טעמים 'תגלה' , הלמ"ד מנוקדת בצירי. וכשתיבת י"ז)

  מנוקדת בסגול., הלמ"ד ט', י', י"א, ט"ו)

  .בראשית תשע"ו הערה כ"בענין זה מבואר בגליון פרשת  טו

מקום הראוי  המשרת לפניו, ויש בתיבשאין טעם זקף קטן תיבה המוטעמת ב טז
המתג , לא יהפך בתיבה ראשונההבאות , אם המקום הראוי למתג הוא למתג
ך , דרהראשונה בתיבהאות , ואם המקום הראוי למתג הוא אחרי הלמונח

מהמסורה ומספרים ביא שם כמה ראיות לכלל זה משפטי הטעמים דף י"ג ע"א, וה( למונחהמתג להפוך 

  .מדויקים)
משום שיש כמה סוגי שבאות הראשונה לא יהפוך המתג למונח, טעם הו

מוטעם באות ו , ומונח הבא לפני זקף קטן קדמונים)מדקדקים ה (כמבואר בדברי ה מונחים
ה(כגון: תיבה בראשונה ה , (ונגינתו מסולסלת מעט יותר ממונח רגיל)נקרא מונח מכרבל  )נֶ֣פֶשׁ חַיָּ֔
יל (כגון:אם המונח מוטעם אחרי האות הראשונה ו י מַבְדִּ֔ לכן הוא מונח רגיל. ו, )וִיהִ֣

רק כאשר המקום הראוי למתג אינו באות הראשונה ישתנה המתג למונח, 
רוו"ה  ן כתב(כ למונח מכרבל רק למונח רגיל ולאיכול להשתנות שהמתג משום 

 .בשום שכל בראשית י"ח ט"ז)

אשׁיש להעיר, שהטעמת ' יז ֹ֣ ל ר ' בקדמא אינה נכונה ע"פ כללי הַשִָּׂ�יר֮  ַ�֨
אשׁ' הטעמים, וע"פ כללי הטעמים יכול להיות מוטעם כאן או ֹ֣ ל ר ' הַשִָּׂ�יר֮  ַ�֣

אשׁ'בשני מונחים או  ֹ֣  .)כ"ג בא להלן הערהו כלל המ(ראה ב ' במקף ומונח הַשִָּׂ�יר֮  ַ�ל־ר

  לפתח. נראה שיש סימני מחיקה של קמץ שתוקן יח

באור תורה כתב רק שברוב ספרי ספרד החי"ת בפתח. ובמנחת שי הוסיף  יט
וכתב שבספרי הדפוס החי"ת בקמץ ונמסר עליו במק"ג לית זקף קמץ, אך 

אחד מהם כתוב שכן הוא בהללי.  ברוב ספרי ספרד החי"ת בפתח ובגליון
. בפתח) 'יִשְׁחַט'(ואכן בכ"י סי"ד סט"ו סט"ז ובדפוס גינצבורג נמסר שבהללי מנוקד  מנחת שי עכ"ד

ונראה מלשונו שנקט לעיקר שהחי"ת בפתח. ואכן בדיבור המתחיל ניקד 
 בפתח. 'יִשְׁחַט'



  

    4  

 

  .כא.כרא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן. ~ וכן הוא במסורה

  

ם זבְֹחִים֮ י"ז ה':  ר הֵ֣ ם זבְֹחִים֮) אֲשֶׁ֣ ר הֵ֣ ם זבְֹחִים֮) / (אֲשֶׁ֨   / (אֲשֶׁר־הֵ֣

ט"ב ט"ד ט"ה ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"י סי"א  בכתבי היד: – במונח מונח
, כבסי"ב סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, לטריס, גינצבורג

  קסוטו, ברויאר.

בכתבי היד: ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט, א"א א"ב א"ג א"ה א"ז  – במקף מונח
  א"ח א"ט א"י.

  .כגקורן.בכתבי היד: ט"ג, א"ד. ~ ובדפוסים: רוו"ה,  – בקדמא מונח

  

י נֶפֶ֣שׁ הַבָּשָׂר֮ י"ז י"א:    / (כִּי־נֶפֶ֣שׁ הַבָּשָׂר֮) כִּ֣

בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ה  – במונח מונח
ס"ח ס"י סי"א סי"ב סט"ז, א"ב א"ח. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, קסוטו, 

  ברויאר.

סי"ז, א"א א"ג א"ד א"ה בכתבי היד: ס"ו ס"ז סי"ג סי"ד סט"ו  – במקף מונח
א"ו א"ט א"י. ~ ובדפוסים: רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קורן. ~ וכן הוא בעין 

  .כדהקורא.

  

יתIְ֔ י"ח כ':  יתIְ֔) ֲ�מִֽ   / (ֲ�מִ֣

בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ג ס"ד  – המ"ם ללא מונח
"פ, לטריס, ס"י סי"ב סי"ג סי"ד סט"ו, א"ב א"ה. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא

  , קסוטו, ברויאר.כהגינצבורג
 

 

מובאת רשימת מסורה של  )21(סעיף בספר המסורה הקדום אכלה ואכלה  כ
 'יִשְׁחָט'תיבות המנוקדות רק פעם אחת במקרא בקמץ, וביניהם נמנית תיבת 

 'יִשְׁחָט'', תניינא דפסוק. כלומר, שתיבת 'אִישׁ אִישׁ מִבֵּית יִשְׂרָאֵל וגו'בפסוק 
שבמופע השני בפסוק זה היא הפעם היחידה במקרא בה תיבה זו מנוקדת 

מנוקדת  'יִשְׁחַט'פסוק, ובשאר המקומות תיבת בקמץ שלא באתנחתא וסוף 
  בפתח.

 (כן הוא בכה"י סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז א"א א"ג א"ד א"ה א"ז א"ט, ובדפוס מק"ג)כמו"כ יש כתבי יד   
. דהיינו שזו הפעם היחידה במקרא 'לית קמץ זקף'שנמסר עליהם כאן במסורה 

מקור מסורה זו הוא ונראה ש ,הופכת מפתח לקמץ בטעם זקף 'יִשְׁחָט'שתיבת 
  מהרשימה המופיעה בספר אכלה ואכלה.

שבפסוקנו בכלל התיבות  'יִשְׁחָט'מנה את תיבת  (מכלול י"ז ע"א)וכן רד"ק   
שהשתנו מפתח לקמץ משום הזקף, ואולי מקורו ג"כ מרשימת מסורה זו 

כמה פעמים, כגון במכלול ק"א ע"ב, ושם קמ"ו  (המובא ע"י רד"קהמופיעה בספר אכלה ואכלה 

  .ע"א)
אך יש להעיר, שרשימת מסורה זו אינה הולכת בשיטת בן אשר, שהרי   

מנויה ברשימה זו בין התיבות המנוקדות בקמץ,  (בראשית מ"א נ') 'יֻלַּד'תיבת 
מנוקדת  'יֻלַּד', בעוד שלפי בן אשר תיבת בקמץ 'דיֻלָּ המנקד ' כשיטת בן נפתלי

אחר  ל כך, וא"כ לרשימת מסורה זו אין תוקף גדול כ (כדאיתא בספר החילופים)תח בפ
  שאינה כשיטת בן אשר.

הטעמים המפסיקים ביותר בפסוק, שהם סוף פסוק ואתנחתא, גורמים  כא
, באתנחתא 'שָׁמַיִם'לשינוי ניקוד האות המוטעמת משום ההפסק, וכגון במקום 

. ויש 'לָיְלָה'-'לַיְלָה'. 'מִצְרָיִם'-'מִצְרַיִם'. 'אָרֶץ'-'אֶרֶץ'. 'שָׁמָיִם'מנוקד  ף פסוקוסו
מקומות רבים בהם הפתח משתנה לקמץ גם בטעמים מפסיקים נוספים, כדרך 

בֶד'שנוהג באתנחתא, כגון:  י ָ�֔ א אִתּוֹ֙ יִהְיֶה־לִּ֣ ר יִמָּצֵ֤ ה ', (בראשית מ"ד י') 'אֲשֶׁ֨ וֲַ�שֵׂ֤
ד , שבהם הזקף גורם לפתח להפוך לקמץ. וכגון: "ב)(שמות כ"ח מ 'לָהֶם֙ מִכְנְסֵי־בָ֔

ל' ר גָּזָ֗ ה אֲשֶׁ֣ יב אֶת־הַגְּזֵלָ֜ , שבו הרביע גורם לפתח להפוך לקמץ, )ויקרא ה' כ"ג( 'וְהֵשִׁ֨
  .על דרך זורבים פסוקים ועוד 

מנוקדת בפתח, והמנקדים כאן  חי"תה 'יִשְׁחַט'ובניקוד הפשוט של תיבת 
  מחמת הזקף שגורם לפעמים לשנות את הפתח לקמץ.בקמץ ניקדו כן  'טיִשְׁחָ '

לכאורה הנכון יותר הוא ש )37-38(כתר ארם צובה והנוסח המקובל עמוד כתב ברויאר ו 
בפתח, שהרי פתח שהופך לקמץ שלא באתנחתא וסוף פסוק, מצוי  'יִשְׁחַט'

בדרך כלל רק בין שני משפטים עצמאיים, או בין שתי צלעות מקבילות של 
חַת'כגון: ו משפט,  צֶת תָּֽ ל וּמִתְּה֖וֹם רבֶֹ֥ יִם֙ מִטָּ֔ גֶד שָׁמַ֙ שֶׁרּאֹשִׁי֙ ', (דברים ל"ג י"ג) 'מִמֶּ֤

יְלָה יסֵי לָֽ י רְסִ֥ ל קְוֻצּוֹתַ֖ ם ', (שה"ש ה' ב') 'נִמְלָא־טָ֔ בֶד וְאַתֶּ֖ י ָ�֔ א אִתּוֹ֙ יִהְיֶה־לִּ֣ ר יִמָּצֵ֤ אֲשֶׁ֨
ם אשר בהם הזקף משמש כמפסיק חשוב ומשמעותי, , (בראשית מ"ד י') 'תִּהְי֥וּ נְקִיִּֽ

ולכן הם מנוקדים בקמץ אע"פ שמוטעמים בזקף. אך לעומת זאת כאן שכתוב 
שני חלקי המשפט קשורים זה לזה, ולא , 'אוֹ אֲשֶׁר יִשְׁחַט מִחוּץ לַמַּחֲנֶה'

תנוקד בקמץ, ולא מצוי בתנ"ך שזקף יגרום לפתח להפוך  חי"תמסתבר שה
(וכיוצא בזה מצאנו עוד מספר מקומות  המשפט כל כך קשורים זה לזהלקמץ כאשר חלקי 

בכתבי היד: ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט סי"א סט"ז סי"ז, א"א  – המ"ם במונח
  א"ג א"ד א"ו א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: רוו"ה, קורן. ~ וכן הוא בעין הקורא.

  

חי"ח כ"ו:  אֶזְרָ֔ ח) הָֽ אֶזְרָ֔  / (הָ֣

ס"ד ס"ו  כוח, ס"א ס"גבכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט" – הה"א ללא מונח
ס"ז ס"ח ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ג סט"ז, א"ב א"ג א"ד. ~ ובדפוסים: מק"ג, 
רא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן, ברויאר. ~ וכן נכון ע"פ כללי 

  .טז*הטעמים

בכתבי היד: ס"ה סי"ד סט"ו סי"ז, א"א א"ה א"ו א"ח א"ט  – הה"א במונח
  א"י.

במקרא בהם יש ספרים המנקדים קמץ בזקף באמצע משפט, ואכן בספרים המדויקים מנקדים בהם בפתח ולא 

 .ויקרא, בלק, ובמגילת אסתר)בשלח, , שמותבקמץ. ראה בחילופי נוסחאות בגליונות פרשיות 

אֲשֶׁר־'ברוב כתבי היד, אך בספרים אחרים מוטעם ך מוטעם ובגליון ציין שכ  כב
ם  במקף. 'הֵ֣

ם זבְֹחִים֮ 'וכתב רוו"ה שההטעמה  כג ר הֵ֣ , בשני מונחים לפני הזרקא, לא 'אֲשֶׁ֣
תיתכן ע"פ כללי הטעמים, שהכלל הוא שכאשר באים שני משרתים לפני 

י (כגון: מִ֣ זרקא, אם המשרת הראשון מוטעם בראש התיבה, המשרת יהיה מונח 

ֲ�בדֹ֮) ים תַּֽ שֶׁת יָמִ֣ ם פֶּה֮, שֵׁ֣ י , ואם אינו מוטעם בראש התיבה, יהיה קדמא שָׂ֣ אמֶר שָׂרַ֣ ֹ֨ (כגון: וַתּ

א ַ�בְדIְּ֣ חֵן֮) אינו  'אֲשֶׁר'. ולכן בפסוקנו שהמשרת הראשון שבתיבת אֶל־אַבְרָם֮, מָצָ֨
מה , ולכן ההטעמוטעם בראש התיבה, המשרת צריך להיות קדמא, ולא מונח

ם זבְֹחִים֮ הנכונה היא ' ר הֵ֣ ם זבְֹחִים֮ ' בקדמא ולא 'אֲשֶׁ֨ ר הֵ֣   .' במונחאֲשֶׁ֣
נכון בזרקא הבא לבדו, אך  אכןאך באמת שגה בזה רוו"ה, שהכלל שהביא 

כאשר מופיע זרקא אחר זרקא, המשרת הראשון של הזרקא השני יוטעם 
, ולכן בפסוקנו שבא )92-94עמ'  ,טעמי המקראברויאר, ( כשאינו בראש התיבה גםבמונח 

ם זבְֹחִים֮)(זרקא אחר זרקא  ר הֵ֣ ת־זִבְחֵיהֶם֮ אֲשֶׁ֣ מוטעמת ראויה להיות  'אֲשֶׁר', תיבת אֶֽ
  במונח, כיון שבאה אחר זרקא.

דְתְּ | אֵלֵינוּ֮  אֱמָר־נָ֣א אֵלֶיהָ֮ הִנֵּ֣ה'בפסוק גם הגיה רוו"ה צא בזה וכיו (מלכים  'חָרַ֣

דְתְּ | אֵלֵינוּ֮ ', והטעים פרשת וירא)הפטרת , ב' ד' י"ג ה חָרַ֣ , משום הכלל הנ"ל, וגם 'הִנֵּ֨
שם שגה בזה, משום שאין הכלל אמור במשרתי זרקא הבא אחר זרקא, אלא 

ם זבְֹחִים֮ שהטעימו כאן ' ט"ג א"ד(ונראה שגם מסרני כתבי היד  בזרקא הבא לבדורק  ר הֵ֣ ' בקדמא אֲשֶׁ֨

  ., ולא שמו לבם לכך שכאן לא נוהג כלל זה כיון שבא אחר זרקא)משרתי הזרקאשל  עשו כן מחמת הכלל הפשוט
וכן מוכח ממקומות נוספים במקרא בהם מוטעם בשני מונחים לפני זרקא 

לפניו, אף כאשר הטעמת המשרת הראשון אינה בראש נוסף כאשר יש זרקא 
ר צִוָּ֣ה אֶתְכֶם֮ 'התיבה, כגון:  ר יְיָ֮ בְּיַד֣ יְשְַׁ�יָה֣וּ ', כ"ב ה') (יהושע 'וְאֶת־הַתּוֹרָה֮ אֲשֶׁ֣ דִּבֶּ֣

 , ועוד.(ישעיה כ' ב') 'בֶן־אָמוֹץ֮ 

 כִּימחמת דמיון תיבות 'במקף היא טעות שנגרמה  'כִּי־נֶ֣פֶשׁת 'יתכן שהטעמ כד
 יכִּ בו כתובות תיבות ', (י"ד)הכתובות בפסוק זה, לפסוק הסמוך  'נֶפֶשׁ הַבָּשָׂר

  .'נֶפֶשׁמוקפת לתיבת ' 'כִּי'תיבת ו 'רבָּשָׂ  פֶשׁ כָּלנֶ 

ברוב כתבי היד, אך נוסח אחר לפי בן נפתלי הוא: ך מוטעם ובגליון ציין שכ  כה
' ֔Iְית היינו שמעיד על חילוף בין בן אשר לבן נפתלי בתיבה זו, ו .במונח 'ֲ�מִ֣

יתIְ֔ 'לבן אשר מוטעם ש יתIְ֔ מוטעם 'ללא מונח, ולבן נפתלי  'ֲ�מִֽ   ח.במונ 'ֲ�מִ֣
שֶׁת֙ 'וכן כתב בעין הקורא:  יתIְ֔  וְאֶל־אֵ֙ כן בכולם כבן נפתלי. דהיינו  'ֲ�מִ֣

יתIְ֔ 'ספרים שהיו לפניו הטעימו כל השמעיד שב  במונח כשיטת בן נפתלי.  'ֲ�מִ֣
חילוף בין בן אשר לבן נפתלי בתיבה כלל בספר החלופים מישאל לא מובא אך 
  זו.

  נראה שיש סימני מחיקה של מונח. כו


